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O Governo de Mocambiqgue recebeu
um financiamento no valor equivalente
a US$ 115 MilhGes do Banco Mundial para custear
0 Projecto de Prontidao e Resposta Estratégica a
COVID-19, e pretende aplicar parte dos recursos em
pagamentos de projecto, aquisicdo, gestdo e
distribuicdo de Vacinas contra a COVID-19 do
Projecto e fortalecer a sua preparacao para a resposta a
pandemia e a capacidade do seu sistema de saude e de
bens, obras, servicos de ndo consultoria e servicos de
consultoria a serem adquiridos no ambito deste
projecto.

O Projecto incluird 4 Partes e devera financiar as
seguintes despesas:

Parte 1: Vacinas, Suprimentos Meédicos e
Equipamentos da Cadeia de Frio - Provisdo de
apoio para aquisi¢éo, planeamento e distribuicéo de
vacinas do Projecto COVID-19.

1) Aquisicdo de Vacinas contra a COVID-19;

2) Aquisicdo de material necessario para a
entrega e distribuicdo de vacinas incluindo diluentes,
seringas e material clinico;

3) Aquisicdo de equipamentos de refrigeracéo
amigos do ambiente, incluindo lampadas LED e
geleiras;
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The Government of Mozambique has received
financing in the amount of US$ 115 Million
equivalent from the World Bank through
Mozambique - COVID-19 Strategic Preparedness
and Response Project, and it intends to apply part of
the proceeds to payments for acquisition, management
and distribution of Project COVID-19 vaccines, and to
strengthening pandemic preparedness, response, and
health systems’ capacity. This will include goods,
works, non-consulting services and consulting
services to be procured under this project.

The project will include 4 Parts and is expected to
finance the following expenditures:

Part 1: Vaccines, Medical Supplies and Cold
Chain Equipment- Provision of support for Project
COVID-19 Vaccine acquisition, planning and
distribution
1) Acquisition of Vaccines against COVID — 19
2) Acquisition of material necessary for the
delivery and distribution of vaccines
including diluents, syringes and clinical
material
3) Acquisition of environmentally friendly
refrigeration equipment including LED
lamps and refrigerators
4) Maintenance of existing refrigeration
equipment, containers, vehicles and other
logistic infrastructure, as well as the




4) Manutencéo de equipamentos de refrigeracao
existentes, contentores, veiculos e outras infra-
estruturas logisticas, bem como a reabilitacdo e
manutencdo de instalacdes para torna-las resistentes
a choques climaticos;

5) Fornecimento de equipamento para prevencao
de infeccdes e gerenciamento de residuos (incluindo
gerenciamento de residuos e materiais descartaveis e
manutencdo ambientalmente correctos)

6) Transporte e armazenamento de vacinas
contraa COVID-19;

7) Outros materiais necessarios relacionados a
COVID-19 Vacinas do Projecto, incluindo testes
diagnosticos (por exemplo, testes de reaccdo em
cadeia de polimerase e testes diagnosticos rapidos);
8) Servicos de Gestdo e Distribuicdo de Vacinas;
9) Servicos e  equipamentos para O
fortalecimento da prontiddo, resposta e capacidade
dos sistemas de salde para uma pandemia;

10)  Fornecimento de Equipamentos de Proteccao
Individual.

Parte 2: Administracdo de Vacinas, Seguimento e
Engajamento  Comunitario -  Apoio a
implementagdo de actividades de prevencgao,
deteccdo e resposta no Plano Nacional de Prontidéo
e Resposta a COVID-19, o Plano Nacional de
Implantacdo e Vacinacdo e o Plano Nacional de
Vacinagdo Contra a COVID-19 e a continuidade dos
servicos essenciais de saude; e provisdo de apoio
para a construgdo da confianga da comunidade e da
confianca das vacinas.

1) Aquisicdo de bens e servicos, incluindo
assisténcia técnica e formacao;

2) Aquisicdo de tecnologia da informacéo,
equipamentos ou outros materiais para a monitoria de
vacinas, administracdo, comunicacdes e actividades
de divulgacéo e a realizacédo de estudos;

Parte 3: Continuidade dos Servigos Essenciais -
Fortalecimento da resiliéncia e desempenho do
sistema de saude do Beneficiario, especificamente
para enfrentar as interrupcdes causadas pela
pandemia da COVID-19 nos servigos essenciais de
atencdo a saude materno-infantil e adolescentes de
rotina ao nivel da atencdo primaria da saude, além
de servigos para doengas transmissiveis.

rehabilitation and maintenance of facilities to
make them resilient to climatic shocks

5) Provision of equipment for infection
prevention and waste management (including
environmentally friendly waste management
and disposables and maintenance);

6) Transport and storage of vaccines against
COVID - 19

7) Other required material related to the
Project's COVID - 19 Vaccines, including
diagnostic tests (e.g. polymerase chain
reaction tests and rapid diagnostic tests);

8) Vaccine Management and Distribution
Services

9) Services and equipment to strengthen the
preparedness, response and capacity of
health systems for a pandemic

10) Supply of Personal Protective Equipment.

Part 2: Vaccine Administration, Follow-up and
Community Engagement- Supporting
implementation of prevention, detection and
response activities in the National COVID-19
Preparedness and Response Plan, the National
Deployment and Vaccination Plan, and the National
Plan for Vaccination Against COVID-19, and the
continuity of essential health services; and provision
of support for building community trust and vaccine
confidence

1) Acquisition of goods and services, including
technical assistance and training

2) Acquisition of information technology,
equipment, or other materials for vaccine
monitoring, administration, communications
and outreach activities, and the conducting of
studies

Part 3: Continuity of Essential Services-
Strengthening the resilience and performance of the
Recipient’s health system, specifically to address the
disruptions of the COVID-19 pandemic in routine
essential maternal, child and adolescent health
services at the primary health care level, in addition
to services for communicable diseases.

1) Provision of training and inputs to expand
the new role of APEs in rolling out the
COVID-19 vaccine campaign to rural areas,




1) Provisdo de formacgdes e conteldos para
potenciar o novo papel dos APE's na implantacdo da
campanha de vacinagdo conta a COVID-19 nas areas
rurais, em simultaneo com promoc¢ao da demanda e o
acesso aos servicos e informacbes essenciais de
saude.

2) Provisdo de apoio técnico, equipamentos e
mercadorias para coordenacdo entre o Programa
Alargado de Imunizacdio e a Central de
Medicamentos e Artigos Médicos (CMAM), com
foco na simplificacdo da distribuicdo e
institucionalizacdo da terceirizacdo de dltima milha
da distribuicdo de medicamentos e vacinas
essenciais;

3) Provisdo de actividades de assisténcia técnica
e comunicacdo para a promocdo das mudancas
comportamentais para a absor¢cdo de Vacinas do
Projecto da COVID-19 e para a continuacdo de
servicos essenciais de salde.

Parte 4: Implementacdo e Monitoria do Projecto.
1) Contratacdo de pessoal adicional e servicos de
consultoria para aquisicOes, gestdo financeira, risco
ambiental e social, gestdo de impacto, monitoria e
avaliacdo e actividades de relatdrios;

2) Formacao e equipamentos para a Unidade de
Implementacéo do Projecto.

As aquisicdes de contratos financiados pelo Banco
Mundial serdo realizadas de acordo com o0s
procedimentos especificados no Regulamento de
Aquisicdes do Banco Mundial para os Mutuérios da
IPF de Novembro de 2020 (Regulamento
de Aquisicdes) e estdo abertas a todas as empresas
e aos individuos elegiveis conforme definido
no Regulamento de Aquisicdes. Apds a activacdo da
componente CERC, o Banco Mundial providenciara a
publicacdo no seu site externo do plano inicial de
aquisicbes acordado e de todas as actualizacoes
subsequentes, uma vez que ndo haja objeccdes.

Anlncios de  aquisicdes
contratos sujeitos a concursos internacionais de
aquisices abertos serdo anunciados, assim que
estiverem disponiveis, no site online UN Business
Development, no  website externo do Banco
Mundial e no Jornal Noticias.

Empresas e individuos elegiveis interessados que
desejam ser considerados para 0 fornecimento
de bens, obras, servicos que ndo sejam de

especificas  para

while promoting demand and access to
essential health services and information

2) Provision technical support, equipment, and
commodities for coordination between the
Expanded Program on Immunization and the
Central Medical Store (CMAM), with a
focus on streamlining delivery and
institutionalizing last mile outsourcing of
essential drug and vaccine distribution

3) Provision of technical assistance and
communications activities to promote
behavioral change for uptake of Project
COVID-19 Vaccinees and for continuation
of essential health services

Part 4: Project Implementation and Monitoring

1) Recruitment of additional staff and consulting
services  for  procurement,  financial
management, environmental and social risk,
impact management, monitoring and
evaluation, and reporting activities.

2) Training and equipment for the Project
Implementation Unit

Procurement of contracts financed by the World Bank
will be conducted through the procedures as specified
in the World Bank’s Procurement Regulations for IPF
Borrowers ~ November, 2020  (Procurement
Regulations), and is open to all eligible firms and
individuals as defined in the Procurement Regulations.
The World Bank shall arrange the publication on its
external website of the agreed initial procurement plan
and all subsequent updates once it has provided a no
objection.

Specific procurement notices for contracts subject to
open international competitive procurement will be
announced, as they become available, in UN
Development Business online, on the World Bank’s
external website and on Jornal Noticias.

Interested eligible firms and individuals who would
wish to be considered for the provision of goods,
works, non-consulting services and consulting
services for the above mentioned project, or those
requiring additional information, should contact the
Borrower at the address below:
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consultoria e servigos de consultoria para o projecto
mencionado acima, ou aqueles que requeiram
informacdes adicionais, devem entrar em contacto
com o Mutuario no enderego abaixo:

Ministério da Saude

Att: Senhora S@ozinha Paula Agostinho, Directora
de Planificac@o e Cooperagao;

Senhora Rosa Marlene Cuco, Directora Nacional de
Saude Publica;

Avenida Eduardo Mondlane/Avenida Salvador
Allende, 1008 , Mogcambique

+258828994060

Saozinhagostinho@gmail.com

WWW.Mmisau.gov.mz

Ministry of Health
Att: Mrs. Saozinha Paula Agostinho, Director of
Planning and Cooperation;

Mrs. Rosa Marlene Cuco, Director of Public Health;
Eduardo Mondlane Ave/Salvador Allende Ave, 1008,
Mozambique
+258828994060
Saozinhagostinho@gmail.com
WWW.misau.gov.mz
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